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EG - Konformitatserklarung Polierer EU - Prohlaseni o shodé Lesticka
EU — Declaration of Conformity Polisher EU — Prehlasenie o zhode Lesticka
FR — Déclaration de Conformité Polisseuse H — Megfeleléségi nyilatkozat Polirozé
UE - Declaracion de cumplimiento Pulidora EU - Izjava o skladnosti Polirnik

EU - Dichiarazione di conformita Lucidatrice EU — Declaratie de Conformitate Polizor
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EU — Conformiteitsverklaring Polijstmachine EC — [leknapauws 3a cboteeTcTBie  [onvpoBbYHa MalLmMHa

EU — Konformitetsforklaring Polermaskin L ES - Atitikties deklaracija Poliruoklis

EU - Overensstemmelseserkleering Polerveerktgj EU — Atbilstibas deklaracija Puléjama masina

EU - Yhdenmukaisuusvakuutus Kiillotuskone EL - Vastavusdeklaratsioon Poleerija

UE - Declaragao de Conformidade Polidor EU — Samsvarserklaering Polerer

EU — AfAwon MiotétnTag ITIABwTAPOG EU - Izjava o sukladnosti Stroj za poliranje

Deklaracja Zgodnosci UE Polerka EU — Uygunluk Beyani Cila Makinasi
RC7683K / RC7683 | serial:__ Year:

Produktherkunft / Origin of the product / Origine du produit / Origen del producto / Origine del prodotto / Herkomst van het product / Produktens
ursprung / Produktets oprindelse / Tuotteen alkupera / Origem do produto / MpoéAeuon Tpoiévrog / Pochodzenie produktu / Ptvod vyrobku
1 Pévod produktu alebo vyrobku / Termék szarmazasi helye / I1zvor izdelka / Originea produsului / Mpousxoa Ha npoaykTa / Produkto kilmeé /
Izstradajuma izcelsme / Toote péritolumaa / Produktets opprinnelse / Termék szarmazasi helye / Uriiniin kokeni :
Made in Taiwan

Werkzeug zum Bearbeiten von Oberflachen mittels Oberflachen mittels Polierschwamm oder Polierfell Nastroj pro leténi povrchii pomoci lesticiho kotouge nebo kotouce z ovéi viny.

Tool for polishing surfaces with polishing pad or polishing fleece. Nastroj na lestenie povrchov lestiacou podiozkou alebo lestiacou vinou & rinom

Outil de polissage de surface 4 Iaide d'un tampon ou d'un chiffon a polir. Felilletek polirozasara szolgalo eszkdz polirozé talppal vagy polirozo filccel.

Herramienta para puiir superficies con esponja pulidora o lana. Orodje za poliranje povrsin s polimo gobico ali polimim krznom

Utensile per Ia lucidatura delle superfici mediante tampone o panno di lucidatura. Dispozitiv pentru slefuirea suprafetelor cu placa de polizare sau pasla de slefuire.

Apparaat voor het poljsten van opperviaktes met een polijstspons of polistvacht 3a nonupare Ha c nonwp: npuCTaBKa WM nonUp Koxa.

Verktyg for polering av ytor med polerdyna eller polerfieece. Tai jrankis, skirtas pavirsiui poliruoti, naudojant minksta poliravimo diska arba poliravimo audin.

Vaerktoj il polering af overflader med polerpude eller polerskind. Instruments virsmu pulésanai ar pulésanas pamatni vai pulésanas dranu.

Tosriist pindade voi

Tydkalu pintojen Kiilottamiseen Killotustyynylla tai -kankaalla.

Ferramenta para polir superficies com uma almofada polidora ou um velo polidor. Verktoy for polering av overflater med poleringspute eller poleringsull

Epyaheio yia yuhopa emeaveidy pe Baon oTiABwong f yoova oTikBwons. Alat zapoliranje povrsina s podiogom za poliranje ii filcom za poliranje

Narzedzie stuzace do polerowania powierzehni tarcza polerska lub okladzina szlifierska Cilalama kegesi veya cilalama yiintlyle yiizeyler cilalamak igin alet.
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Hiermit erkléren wir, dass die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Bauart
und Konzipierung, sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung, den
einschlédgigen und grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen, den
unten aufgefiihrten EG-Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten
Anderung der Maschine verliert diese Erklarung ihre Giiltigkeit.

Gilt fir: technische Bezeichnung, Modellname und Seriennummer bitte Deckblatt
beachten!

EG-Richtlinien: Maschinenrichtlinie / Niederspannungsrichtlinie / Elektromagnetische
VertraglichkeitsrichtInie - siehe Deckblatt

Angewandte harmonisierte Normen: siehe Deckblatt

We hereby declare that the following described machine complies with the general
safety and health requirements of below mentioned EU directives due to its design and
conception and the type circulated by ourselves. This declaration becomes invalid if the
machine is modified without our approval.

Valid for: technical name, model name and serial number see cover sheet!

EU directives: Machine Directive / Low Voltage Directive / Electromagnetic
Compliance Directive - see cover sheet
Applied harmonized standards: see cover sheet

Nous déclarons par la présente que I'appareil ici décrit est conforme aux exigences
en matiére de santé et de sécurité des directives UE suivantes de par sa conception
et sa réalisation. Cette déclaration n'est plus valide si I'appareil est modifié sans notre
approbation.

Valable pour : Nom technique, nom du modéle et numéro de série, voir couverture !

Directives UE : Directive de conformité pour les Machines / les équipements de Basse
Tension / les équipements électromagnétiques - voir couverture.
Standards harmonisés appliqués : Voir couverture.

Vi férsékrar harmed att foljande beskrivna maskin uppfyller de generella sakerhets och
halsokrav av nedan namnda EU direktiv tack vare dess design och tillverkning och den
typ som vi sjélva cirkulerar. Denna forsakran blir ogiltig om maskinen ar andrad utan
vart godkannande.

Giltig for: tekniskt namn, modellnamn, serienummer, se omslagsblad!

EU direktiv: kindirekti
direktivet - Se omslagsblad
Tillimpade harmoniserade standarder: se omslagsblad

/Lag spannii irektivet / Elekt: isk uppfyllande

Viindestér herved for, at den nedenfor beskrevne maskine opfylder de generelle
sikkerheds- og helbredskrav i de nedenfor naevnte EU-direktiver, ved dens design og
tilblivelse, og at typen er sat i omlgb af os selv. Denne deklaration bliver ugyldig, hvis
maskinen andres uden vores godkendelse.

Gaeldende for: Teknisk navn, modelnavn og serienummer, se forbladet!

EU direktiver: Maskindirektiv / lavspeendingsdirektiv / Direktiv for elektromagnetisk
overensstemmelse - se forbladet

Anvendte harmoniserede standarder: se forbladet.

Taten vakuutamme seuraavassa kuvatun laitteen tayttévan alla mainittujen

EU -direktiivien yleiset turvallisuus- ja terveysvaatimukset ja myymiemme laitteiden
olevan timan mukaisia. Tama vakuutus ei ole voimassa, jos laitetta on muunneltu
ilman lupaamme.

Voimassa: Kansilehdella néytetylle tekniselle nimelle, mallinimelle ja sarjanumerolle.

EU -direktiivit: Konedirektiivi / pienjannitedirektiivi / sahkdmagneettinen
yhdenmukaisuusdirektiivi - katso kansilehti
Sovellettavat harmonisoidut standardit: katso kansilehti

Por la presente declaramos que la maquina descrita a continuaciéon cumple con los
requisitos generales de seguridad y salud de las directrices UE mencionadas a
continuacién mediante su disefio y concepcion y el tipo por nosotros comercializado.
Esta declaracion pierde validez si la maquina se modifica sin nuestra aprobacion.

Valido para: nombre técnico, nombre de modelo y nimero de serie, ver hoja de
cubierta.

Directrices UE: Directriz de maquinaria / Directriz de bajo voltaje / Directriz de
cumplimiento electromagnético - ver hoja de cubierta.

Estandares harmonizados aplicados: ver hoja de cubierta

Con il presente documento si dichiara che I'attrezzo descritto & conforme ai requisiti
generali di sicurezza e per la salute e le direttive UE riportate di seguito per quanto
riguarda p ione design e realizzazione dell'attrezzo. La presente dichiarazione
viene invalidata se I'attrezzo viene modificato senza I'approvazione del produttore.

Valida per: nome tecnico, nome del modello e numero di matricola: vedere copertina!

Direttive UE: Direttiva Macchine / Direttiva Bassa Tensione / Direttiva sulla
Compatibilita Elettromagnetica - vedere copertina
Norme armonizzate applicate: vedere copertina

We verklaren hierbij dat de hieronder beschreven machine voldoet aan de algemene

veiligheids- en gezondheidseisen van de hieronder genoemde EU-richtlijnen dankzij

het ontwerp en ontwikkeling. Deze verklaring verliest haar geldigheid als de machine
zonder onze toestemming wordt veranderd.

Geldig voor: technische naam, modelnaam, en serienummer, zie omslag!

EU-richtlijn: Machinerichtlijn / Laagspanningsrichtlijn / Elektromagnetische
nalevingrichtlijn - zie omslag

harmoni d

d: zie omslag

Pela presente declaramos que a maquina aqui descrita cumpre os requisitos gerais de
seguranca e satide das directivas da UE em baixo mencionadas devido ao seu modelo,
a sua concepcao e ao tipo por nos circulado. Esta declaragao torna-se invalida se esta
maéquina for modificada sem a nossa aprovagao.

Valida para: consulte na folha de rosto o nome técnico, nome do modelo e nimero
de modelo!

Directivas da UE: Directiva de Maquinas / Directiva de baixa tenséo / Directiva de
Conformidade Electromagnética - consulte a folha de rosto

Normas harmonizadas aplicadas: consulte a folha de rosto

AnAwvoupe pe TNV TTapoloa OTI TO UNXAVNHO TTOU TIEPIYPAPETAI TIAPAKATW
OUHHOPQWVETAI E TIG YEVIKEG TIPODIAYPAPEG AOPAAEING Kal UYEIRG TwV TTApaKATW
avapepopevwy odnyieg Tng EE Adyw Tou oxediou kal Tng GUAANWIG Tou Kal Tou TUTIou
Tou TTou KukAo@opei amé eudg. H mapodoa dAAwan akupouTal EGv To Pnxavnua
TpOTTOTIOINGEI XWPIG TNV £YKPIOH Uag.

loxel yia: TEXVIKO Gvopa, GVOHX HOVTEAOU Kal OEIPIOKG apiBud BAETTE TN CUVOBEUTIKR
oeAida!

03nyieg EE: Odnyia Mnxavrg / Odnyia XapnAig Taong / Odnyia HAekTpopayvnTIKAG
ZUPPOPPWONG — BAETTE CUVOBEUTIKA OEAIda

3 : BAETTE OUVOBEUTIKR OeAiBa

M pH H P!

Niniejszym zaswiadczamy, ze opisane urzadzenie spetnia wymagania ponizszych
dyrektyw UE, dotyczace bezpieczenstwa i zdrowia, stosownie do projektu i typu
wypuszczonego przez nas w obieg. Deklaracja traci waznos¢ w przypadku modyfikacji
dokonanych bez naszej zgody.

Obowiazuje dla: nazwy technicznej, nazwy modelu i numeru seryjnego — patrz strona
tytutowa!
Dyrektywy UE: Dyrektywa dotyczaca maszyn / Dyrektywa dotyczaca niskich napigé /
Dyrektywa dotyczaca podatnosci elektromagnetycznej — patrz strona tytutowa

normy zh patrz strona tytutowa
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Timto prohlasujeme, Ze vy3e uvedeny nastroj vyhovuje pozadavkim na obecnou Siuo dokumentu patvirtiname, kad masy platinamo mechanizmo modelis, dizainas ir
bezpec¢nost a zdravi podle zde uvedenych smérnic EU diky svému designu a koncepci techniné koncepcija atitinka pagrindinius sveikatps apsaugos ir saugumo reikalavimus,
a typu, ktery jsme dali do ob&hu. Toto prohlaseni neni platné, jestlize byl nastroj upraven nurodytus Zemiau i$vardintose ES direktyvose. Si atitikties deklaracija negalioja

bez naseho souhlasu. mechanizmams, modifikuotiems be masy leidimo.

Platné pro: technicky nazev, jméno modelu a sériové Cislo, viz. obalka! Galioja: techniniam gaminio pavadinimui, modelio pavadinimui ir serijos numeriui — Zr.
titulin lapa.

Smérnice EU: Smérnice o nastrojich / Smérnice o nizkém napéti / Smérnice o ES direktyvos: Masiny direktyva / Zemos jtampos direktyva / Elektromagnetinio

elektromagnetické kompatibilité - viz. obalka suderinamumo direktyva — Zr. titulinj lapa.

Aplikované sladéné normy: viz. obalka Taikomi harmonizuoti standartai: Zr. titulin lapa.

Tymto prehlasujete, Ze je dalej opisané zariadenie v zhode so véeobecnymi Més ar $o pazinojam, ka turpmak aprakstita ierice atbilst zemak noradito ES direktivu

bezpeénostnymi a zdravotnymi poziadavkami nizsie uvedenych smernic EU kvoli svojej vispargjam drogibas un veselibas prasibam tas konstrukcijas un koncepcijas, un misu
konstrukcii, koncepcii a typu, ktoré davame na vedomie. Toto prehlasenie straca svoju  radita tipa sakara. Deklaracija vairs nav spéka, ja ierice tiek parveidota bez masu

platnost v pripade Upravy zariadenia bez nasho povolenia. atlaujas.

Plati pre: technicky nézov, nazov modelu a sériové ¢islo najdete na obale! Deriga: Tehnisko nosaukumu, modela nosaukumu un sérijas numuru skatiet uz vaka
lapas!

Smernice EU: Smernica o zariadeniach/smernice o nizkom napéti/smernica o ES direktivas: Masinu direktiva / Zema sprieguma direktiva / Elektromagnétiskas

elektromagnetickej zhode — pozri obal atbilstibas direktiva — skatit vaka lapu

Pouzité harmonizované $tandardy: pozri obal Piemérotie saskanotie standarti: skatit vaka lapu

Ezuton tanusitjuk, hogy az alabbiakban részletezett tipusu, altalunk forgalmazott eszkéz Me kinnitame kéesolevaga, et kirjeldatud masin vastab uldistele ohutus ja

tervezése és kor ioja alapjan az alabbi EU-iranyelvekben lefektetett tervisenduetele, mis tulenevad allpool nimetatud EL direktiividest, kuna nende disain,
altalanos biztonsagi és egészségligyi eléira Ez anyi nem érvényes kontseptsioon ja levitamisviis on vélja to6tatud meie endi poolt. See deklaratsioon

abban az esetben, ha késziiléket hozzajarulasunk nélkil modositja muutub kehtetuks, kui masinat on ilma meie néusolekuta modifitseeritud.

Ervényes: a késziilék neve, modellszama és sorozatszama a fedélapon olvashaté. Kehtib: Tehnilist nimetust, mudeli nimetust ja seerianumbrit vaadake esikaanelt!
EU-iranyelvek: iranyelv a gépekrdl / iranyelv a kisfesziiltségl berendezésekrél / EL direktiivid: Masinate direktiiv / Madalpinge direktiiv / Elek gnetilise

iranyelv az elektromagneses megfeleléségrél — Id. a fedélapon direktiiv - vaadake esikaanelt

A iza anyok: a fed6lapon Rakendatud harmoniseeritud standardid: vaadake esikaanelt

Izjavljamo, da je spodaj navedeni stroj v skladu s splo$nimi varnostnimi in zdravstvenimi Vi erklaerer herved at folgende maskin er i overer Ise med lle sikkerh
zahtevami spodaj navedenih direktiv EU. Skladnost izvira iz njegove izdelave in og helsekrav etter EU direktivene som er nevnt under med hensyn til design og

zasnove ter velja za tiste vrste strojev, ki jih sami distribuiramo. Ce je stroj spremenjen  forestilling og type som er sirkulert av oss selv. Erklaeringen blir ugyldig hvis maskinen

brez nase odobritve, ta izjava preneha veljati. blir modifisert uten var tillatelse.

Velja za: tehni¢ni naziv, naziv modela in serijska Stevilka so na naslovni strani! Gyldig for: teknisk navn, modellnavn og serienummer. Se perm.

Direktive EU: Direktiva o strojih / Direktiva o nizki napetosti / Direktiva o EU direktiver: Maskindirektiv/Lavspenningsdirektiv/ Elektromagnetisk samsvarsdirektiv
elektromagnetni skladnosti — glejte naslovno stran - se perm.

Up ljeni jeni i: glejte naslovno stran Anvendte harmoniserte standarder: se perm

Firma declaré prin prezenta ca urmatoarea masina descrisa este realizata in Mi ovdje izjavljujemo da je ovdje opisani stroj sukladan zahtjevima o op¢oj sigurnosti i
conformitate cu cerintele generale de siguranta si sanétate ale directivelor EU mai zdravlju dolje navedenih EU direktiva u vezi svoje izvedbe i koncepcije, te zbog vrste
jos amintite prin designul, conceptul si tipul oferit de firma noastré. Aceasta declaratie  koju smo sami objavili. Ova izjava postaje nevazeca ako se na stroju provedu izmjene
devine nula daca masina este modificata fara aprobarea noastra. bez naseg odobrenja.

Validitate: nume tehnic, nume model si serie (pe coperta)! Vrijedi za: tehnicki naziv, naziv modela i serijski broj pogledajte na naslovnoj stranici!

Directive EU: Norme de Prelucrare / Norme Tensiune Scazuta / Norme de Conformitate EU direktive: Direktiva o strojevima / Niskonaponska direktiva / Direktiva o

Electromagnetice — pe coperta elektromagnetskoj sukladnosti — pogledajte naslovnicu

ar i i pe coperta Primijenj; norme: pc jte naslovnu stranicu
C HacTosILLOTO Aeknapupame, Ye no-Aony onucaHata MalluHa e B CbOTBETCTBIE Beyan ederiz ki asagida tanimlanan makine, tarafimizca siiriime ¢ikartilmis olan
¢ obwuTe npasuna 3a 6e30MacHOCT 1 3a onaseaHe 3apaBeTo Ha XxopaTa AaaeHn tasarimi, anlayisi ve tipi itibariyla, yine asagida bahsedilen AB direktiflerinin genel
B ynomeHaTtuTe no-aony AvpekTusn Ha EC, koeTo npoustiya ot camuTe i glivenlik ve saglik gereksinimleri ile uyumludur Makinada onayimiz olmaksizin bir
[AM3aiiH, KOHLENLMS 1 TUN, KouTo 61BaT Npou3BexXaaHu 1 pa3npocTpaHsaBaHn oT degisiklik yapilmasi bu beyani gegersiz kalir.

Hac. HacTosiuara eknapauvs fja ce c41Ta 3a HeBanuaHa, ako MalunHata 6bae
moancuuympara 6es Halwe ogobpeHue.

BanupgHa 3a: 3a TeXHN4YECKOTO HauMeHOBaHUe, MMETO Ha Mofena u cepuiiHusi Homep  Gegerli oldugu makine : teknik ad, model adi ve seri numarasi — kapak sayfasina

- BUX 3arnaBHata cTpaHvua. bakiniz !

OvpekTneu Ha EC: [lupekTusa 3a mawuHnte / [IupekTusa 3a ypeaute ¢ Huchk Bontax AB direktifleri: Makine Direktifi / Dlistik Gerilim Direktifi / Elektromanyetik Uygunluk
/ ApeKTvBa 3a eNeKTPOMarHMTHOTO CbOTBETCTBUE - BUX 3arfiaBHaTa CTpaHuua. Direktifi — kapak sayfasina bakiniz.

nj pTu: Bux 3arnasHaTta cTpaHuua. Uygulanan harmonize standartlar: kapak sayfasina bakiniz.
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